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Deutsches Institut für 

Jugendhilfe und Familienrecht e. V. 

Forum für Fachfragen 

Auskunftserteilung über  
Einkünfte und Vermögen in der Unterhaltsangelegenheit 
Information form on  
income and assets in the maintenance matter 
Nafaka ödemesi konusuna ilişkin ödeme yükümlüsünün gelir ve varlıklarına 
ilişkin bilgi vermesi   
 
 
 
 
KIND, GEBURTSDATUM 
CHILD, DATE OF BIRTH 
ÇOCUK, DOĞUM TARİHİ 
 
 
Bitte füllen Sie den Fragebogen vollständig aus und fügen über jede Angabe Nachweise1 bei, 
ggf. sind Aufstellungen/Verzeichnisse als Anlage beizufügen. 
Please complete the questionnaire in full and enclose evidence of each item of information1; if 
necessary, lists/registers should be enclosed. 
Lütfen soru formunu eksiksiz olarak doldurunuz ve bilgi verdiğiniz her soruya ilişkin kanıtlarınızı1 
ekleyiniz. Gerekirse ilgili listeleri / dizinleri de soru formuna ekleyiniz. 
 
 
1. Persönliche Verhältnisse  
1. Personal circumstances 
1. Kişisel durum 
 
Name, Geburtsname 

Name, birth name 

Soyadınız, ilk soyadınız 

 

Vorname 

First name 

Adınız 

 

Geburtsdatum, Geburtsort 

Date and place of birth 

Doğum tarihi ve yeri 

 

Familienstand 

Marital status 

Medeni haliniz 

 

                                                                 
1
 

Nachweise sind z. B. bei unterhaltsberechtigten Kindern: eine Geburtsurkunde; bei Einkommen: Gehaltszettel 
und/oder Steuerbescheide; bei Vermögen: Eigentumsnachweise, Kontoauszüge.  
Proofs are for example in the case of dependent children: a birth certificate; in the case of income: salary slips 
and/or tax statements; in the case of assets: proof of ownership, bank statements. 
Kanıtlar örneğin şunlar olabilir: sizden nafaka alma hakkına sahip çocuklar için doğum belgesi; geliriniz olması 
halinde: maaş bordroları ve/veya vergi tahakkuk bildirimleri; varlıklarınız varsa: mülkiyet kanıtları, banka hesap 
özetleri.  
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Staatsangehörigkeit 

Nationality 

Uyruğunuz 

 

Straße, Hausnummer 

Street, house number 

Cadde, ev numarası 

 

Postleitzahl, Ort 

Post code, place 

Posta kodu, şehir 

 

Telefon 

Phone number 

Telefon 

 

E-Mail Adresse 

E-mail address 

E-posta adresi 

 

Erlernter Beruf 

Education  

Öğrenilen meslek 

 

Ausgeübter Beruf 

Occupation 

İcra edilen meslek 

 

Beschäftigungsumfang 

Scope of employment 

İstihdam kapsamı 

 Vollzeitbeschäftigt mit einer Arbeitszeit von ____________ Stunden/Woche 

Full-time with a working time of ____________ hours/week 

Çalışma süresi ____________ saat/hafta olan tam zamanlı çalışan 

 

 Teilzeitbeschäftigt mit einer Arbeitszeit von ____________ Stunden/Woche 

Part time with a working time of ____________ hours/week 

Çalışma süresi ____________ saat/hafta olan yarı zamanlı çalışan 

 

Arbeitgeber 

Employer 

İşveren 

 

Krankenversicherung 

Health insurance 

Sağlık sigortası 
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2. Personen, denen gegenüber aufgrund gesetzlicher Vorschriften eine Unterhaltspflicht be-
steht (Kinder, Eltern, Ehegatte, geschiedener Ehegatte) 

2. Persons to whom a maintenance obligation exists by virtue of statutory provisions (children, 
parents, spouse, divorced spouse) 

2. Yasal hükümler uyarınca kendilerine nafaka ödemekle yükümlü olduğunuz kişiler (çocuklar, 
ebeveynler, eş, boşanmış eş) 

 
2.1. In ihrem Haushalt lebende Personen 
2.1. Persons living in your household 
2.1. Hanenizde yaşayan kişiler 
 
Name, Vorname 

Name, first name 

Soyadı, adı 

Geburtsdatum 

DOB 

Doğum tarihi 

Einkommen in_________(Währung angeben) 

Income in____________(specify currency) 

Gelir cinsi _________(para birimi belirtiniz) 

   

   

   

   

   

 
 
2.2. Außerhalb ihres Haushaltes lebende Personen 
2.2. Persons living outside your household 
2.2. Hane halkı dışında yaşayan kişiler 
 
Name, Vorname 

Name, first name 

Soyadı, adı 

Geburtsdatum 

DOB 

Doğum tarihi 

Einkommen in_________(Währung angeben) 

Income in____________(specify currency) 

Gelir cinsi _________(para birimi belirtiniz) 
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3. Einkommensverhältnisse 
3. Financial circumstances 
3. Gelir durumu 
 
 

Einkommen aus nicht selbstständiger Tätigkeit (Nachweise 

der letzten zwölf Monate beifügen) 

Income from non-self-employed activity (enclose proof of 

the last twelve months) 

Serbest meslek olmayan faaliyetten elde edilen gelir (son 

on iki aya ait belgeleri ekleyiniz) 

 

Einnahmen aus selbstständiger Tätigkeit, aus freiberufli-

cher Tätigkeit, Einnahmen aus Gewerbebetrieb (Steuerbe-

scheide, Bilanzen, Gewinn und Verlustrechnung der letzten 

drei Jahren beifügen) 

Income from a self-employed activity, a liberal profession, a 

commercial enterprise (attach tax notices, balance sheets, 

profit and loss accounts for the last three years) 

Serbest meslek kapsamındaki faaliyetlerden elde edilen 

gelir, ticari faaliyetlerden elde edilen gelir (son üç yıla ait 

vergi tahakkuk bildirimlerini, bilançoları, kar ve zarar 

hesaplarını ekleyiniz) 

 

Einnahmen aus Land- und Forstwirtschaft (Nachweise der 
letzten drei Jahren beifügen) 

Revenue from agriculture and forestry (enclose proof of the 

last three years) 

Tarım ve ormancılıktan elde edilen gelirler (son üç yıla ait 

belgeleri ekleyiniz) 

 

Einnahmen aus Gelegenheitsarbeit, Einnahmen aus Ne-

bentätigkeit (Nachweise der letzten zwölf Monate beifügen) 

Income from casual work, income from secondary activity 

(enclose proof of the last twelve months) 

Gündelik işlerden elde edilen gelirler, ikincil faaliyetlerden 

elde edilen gelirler (son on iki aya ait belgeleri ekleyiniz) 

 

Sonstige Einkünfte (Arbeitslosengeld, Unterhalt, Kranken-

geld, Renten, Pensionen usw.) (Nachweise der letzten 

zwölf Monate beifügen) 

Other income (unemployment benefit, maintenance, sick-

ness benefit, pensions, annuities etc.) (enclose proof of the 

last twelve months) 

Diğer gelirler (işsizlik yardımı, nafaka, hastalık parası, 

emekli maaşları, yaşlılık gelirleri vb.) (son on iki aya ait 

belgeleri ekleyiniz) 
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Einnahmen aus Kapitalvermögen (Zinsen, Dividenden und 

andere Erträge aus Sparguthaben, anderen Guthaben, 

Einlagen, Wertpapieren, Lebensversicherungen und sons-

tigen Kapitalanlagen) (Nachweise der letzten drei Jahren 

beifügen) 

Income from movable capital (interest, dividends and other 

income from savings, other assets, deposits, securities, life 

insurance and other financial investments) (enclose proof 

of the last three years) 

Sermaye varlıklarından elde edilen gelirler (tasarruf 

mevduatlarından, diğer kredi bakiyelerinden, 

mevduatlardan, menkul kıymetlerden, hayat sigortası 

poliçelerinden ve diğer sermaye yatırımlarından elde edilen 

faiz, temettü ve diğer gelirler) (son üç yıla ait belgeleri 

ekleyiniz) 

 

Einnahmen aus Vermietung und Verpachtung (Nachweise 

der letzten drei Jahren beifügen) 

Income from renting and leasing (enclose proof of the last 

three years) 

Kiralama ve icar gelirleri (son üç yıla ait belgeleri ekleyiniz) 

 

Sonstige Einnahmen (Wohngeld, Kinder-

geld/Kinderzuschlag, Elterngeld, Steuererstattungen, Be-

treuungsgeld) (Nachweise der letzten zwölf Monate beifü-

gen) 

Other income (housing benefit, child benefit, parental al-

lowance, tax refunds, childcare allowance) (enclose proof 

of the last twelve months) 

Diğer gelir/gelirler (konut yardımı, çocuk parası/çocuk 

parası zammı, ebeveyn yardımı, vergi iadeleri, çocuk 

bakım yardımı gibi) (son on iki aya ait belgeleri ekleyiniz) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 
  

6/9 
 

 

 

Deutsches Institut für 

Jugendhilfe und Familienrecht e. V. 

Forum für Fachfragen 

4. Vermögensverhältnisse 
4. Assets 
4. Varlıklar  
 
4.1. Grundvermögen (Eigentum/Miteigentum/Eigentumsanteil an be- und unbebauten Grund-

stücken, Familienheim, Ferienhaus, grundstücksgleiche Rechte, Erbbaurecht, Grundver-
mögen im Ausland) 

4.1. Real estate (ownership/co-ownership/ownership share in developed and undeveloped real 
estate, family home, holiday home, rights equivalent to real estate, building lease, real es-
tate abroad) 

4.1. Gayrimenkul (üzerinde imar bulunan veya bulunmayan arsalarda mülkiyet/ortak 
mülkiyet/mülkiyet payı, aile konutu, tatil evi, gayrimenkule eşdeğer haklar, üst hakları, yurt 
dışında sahip olunan gayrimenkul) 

 
Lage/Anschrift 

Location/address 

Yeri/Adresi 

Art 

Type 

Türü 

Nutzungsart 

Type of use 

Kullanım türü 

Aktueller Wert in EUR 

Current value in EUR 

EUR cinsinden şimdiki değeri 

    

    

    

    

    

 
4.2. Andere Sachwerte (zum Beispiel: PKW, Motorrad oder dergleichen) 
4.2. Other tangible assets (for example: car, motorbike or similar) 
4.2. Diğer maddi varlıklar (örneğin: araba, motosiklet veya benzeri) 
 
Bezeichnung 

Designation 

Tanımlama 

 

Baujahr 

Year of construction 

Üretim yılı 

Aktueller Wert in EUR 

Current value in EUR 

EUR cinsinden şimdiki değeri 
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4.3. Sonstige Vermögenswerte (Bargeld, Sparguthaben, Lebensversicherung, Wertpapieren, 
Guthaben bei inländischen und ausländischen Banken/Kreditinstituten oder dergleichen) 

4.3. Other assets (cash, savings, life insurance, securities, balances with national and foreign 
banks/credit institutions or similar) 

4.3. Diğer varlıklar (nakit, tasarruf bakiyesi, hayat sigortası, menkul kıymetler, yerli ve yabancı 
banka/kredi kuruluşlarındaki bakiyeler veya benzerleri) 

 
Bezeichnung 

Designation 

Tanımlama 

 

Versicherungsnummer 

bzw. Kontonummer 

Insurance and ac-

count number 

Sigorta numarası veya 

hesap numarası 

 

Name der 

Bank/Versicherung 

Name of the 

bank/insurance 

Banka/sigorta 

şirketinin adı 

 

Vertragsbeginn 

Beginning of con-

tract 

Sözleşme başlagıcı 

 

Versicherungssumme 

bzw. aktueller Wert in 

EUR 

Sum insured or cur-

rent value in EUR 

EUR cinsinden sigor-

ta bedeli veya güncel 

değer 

 

     

     

     

     

     

 
5. Angabe zu Verbindlichkeiten und außergewöhnlichen Belastungen 
5. Data on debts and extraordinary expenses 
5. Borçlar ve olağanüstü giderlere ilişkin açıklamalar 
 
5.1. Zahlungsverpflichtungen wie Kredite und sonstige Schulden (keine Unterhaltsverpflichtun-

gen und Wohnkosten) 
5.1. Payment obligations such as loans and other debts (no maintenance obligations and hous-

ing costs) 
5.1. Krediler ve diğer borçlar gibi ödeme yükümlülükleri (nafaka yükümlülükleri ve konut 

masrafları değil) 
 
Bezeichnung 

Designation 

Tanımlama 

Gläubiger 

Creditor 

Alacaklı 

Entstehungsgrund 

Ground 

Borç nedeni 

Entstehungszeit 

Beginning of 

obligation 

Borcun 

başlangıç 

zamanı 

Belastung in 

EUR monatlich 

Charge in EUR 

per month 

EUR cinsinden 

aylık ödeme 

yükü 

 

Restschuld in 

EUR 

Residual debt in 

EUR 

EUR cinsinden 

kalan borç 

 

      

      

      

      

      



 
  

8/9 
 

 

 

Deutsches Institut für 

Jugendhilfe und Familienrecht e. V. 

Forum für Fachfragen 

5.2. Berufsbedingte Aufwendungen (zum Beispiel Kosten für Fahrten zur Arbeit) 
5.2. Work-related expenses (for example, costs for travel to work) 
5.2. İşle ilgili masraflar (örneğin işe gidiş için oluşan yol masrafları) 
 
Öffentliche Verkehrsmittel 

Public transport 

Toplu taşıma araçları 

Privater Pkw 

Private car 

Özel araç 

Sonstige berufliche Aufwendungen 

Other professional expenses 

Diğer mesleki giderler 

Kosten monatlich:______________ 

Monthly expenses:_____________ 

Aylık masraflar: ______________ 

Von______________ 

nach________(______Km einfach) 

 

From______________________ 

to________(______Km one way) 

 

______________ adresinden 

________ adresine (______Km tek 

yön) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ist die Inanspruchnahme von öffentlichen Verkehrsmitteln möglich? □ Ja  □ Nein  
Is it possible to use public transport?      □ Yes  □ No 
Toplu taşıma araçlarını kullanmanız mümkün mü?    □ Evet  □ Hayır 
 
 
 
Wenn nein, Grund: 
If no, reason:  
hayır ise, nedeni: 
 
____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________ 
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5.3. Kosten der Unterkunft, die sie (ggf. mit Angehörigen) zu Wohnzwecken nutzen 
5.3. Costs of accommodation which you use (if applicable with relatives) for residential purposes 
5.3. İkamet amacıyla kullandığınız (muhtemelen akrabalarınızla birlikte) konut masrafları 
 
 
Kaltmiete 

Hire 

Temel kira 

_____________EUR/monatlich 

_____________EUR/monthly 

_____________EUR/ayda 

Nebenkosten 

Charges 

Yan maliyetler 

_____________EUR/monatlich 

_____________EUR/monthly 

_____________EUR/ayda 

Sonstiges 

Other expenses 

Diğer giderler 

_____________EUR/monatlich 

_____________EUR/monthly 

_____________EUR/ayda 

 
 
 
 
 
_______________    __________________________ 
Datum/Date/Tarih    Unterschrift/Signature/İmza 
 
 

 


	fill_2: 
	fill_3: 
	fill_4: 
	Familienstand Marital status Medeni haliniz: 
	Währung angeben: 
	specify currency: 
	para birimi belirtiniz: 
	fill_7_2: 
	fill_8_2: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow1: 
	fill_10_2: 
	fill_11_2: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow2: 
	fill_13: 
	fill_14_2: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow3: 
	fill_16_2: 
	fill_17: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow4: 
	fill_19: 
	fill_20: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow5: 
	Währung angeben_2: 
	specify currency_2: 
	para birimi belirtiniz_2: 
	fill_22: 
	fill_23: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow1_2: 
	fill_25: 
	fill_26: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow2_2: 
	fill_28: 
	fill_29: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow3_2: 
	fill_31: 
	fill_32: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow4_2: 
	fill_34: 
	fill_35: 
	Einkommen in Währung angeben Income in specify currency Gelir cinsi para birimi belirtinizRow5_2: 
	Einkommen aus nicht selbstständiger Tätigkeit Nachweise der letzten zwölf Monate beifügen Income from nonselfemployed activity enclose proof of the last twelve months Serbest meslek olmayan faaliyetten elde edilen gelir son on iki aya ait belgeleri ekleyiniz: 
	fill_2_2: 
	fill_3_3: 
	fill_4_2: 
	fill_5: 
	fill_1: 
	fill_2_3: 
	fill_3_4: 
	LageAnschrift Locationaddress YeriAdresiRow1: 
	Art Type TürüRow1: 
	fill_3_5: 
	fill_4_3: 
	LageAnschrift Locationaddress YeriAdresiRow2: 
	Art Type TürüRow2: 
	fill_7_3: 
	fill_8_3: 
	LageAnschrift Locationaddress YeriAdresiRow3: 
	Art Type TürüRow3: 
	fill_11_3: 
	fill_12: 
	LageAnschrift Locationaddress YeriAdresiRow4: 
	Art Type TürüRow4: 
	fill_15_2: 
	fill_16_3: 
	LageAnschrift Locationaddress YeriAdresiRow5: 
	Art Type TürüRow5: 
	fill_19_2: 
	fill_20_2: 
	fill_21: 
	fill_22_2: 
	fill_23_2: 
	fill_24: 
	fill_25_2: 
	fill_26_2: 
	fill_1_2: 
	fill_2_4: 
	fill_3_6: 
	fill_4_4: 
	fill_5_2: 
	fill_6_2: 
	fill_7_4: 
	fill_8_4: 
	fill_9_2: 
	fill_10_3: 
	fill_11_4: 
	fill_12_2: 
	fill_13_2: 
	fill_14_3: 
	fill_15_3: 
	fill_16_4: 
	fill_17_2: 
	fill_18: 
	fill_19_3: 
	fill_20_3: 
	fill_21_2: 
	fill_22_3: 
	fill_23_3: 
	fill_24_2: 
	fill_25_3: 
	fill_26_3: 
	fill_27: 
	Entstehungsgrund Ground Borç nedeniRow1: 
	fill_29_2: 
	fill_30: 
	Restschuld in EUR Residual debt in EUR EUR cinsinden kalan borçRow1: 
	fill_32_2: 
	fill_33: 
	Entstehungsgrund Ground Borç nedeniRow2: 
	fill_35_2: 
	fill_36: 
	Restschuld in EUR Residual debt in EUR EUR cinsinden kalan borçRow2: 
	fill_38: 
	fill_39: 
	Entstehungsgrund Ground Borç nedeniRow3: 
	fill_41: 
	fill_42: 
	Restschuld in EUR Residual debt in EUR EUR cinsinden kalan borçRow3: 
	fill_44: 
	fill_45: 
	Entstehungsgrund Ground Borç nedeniRow4: 
	fill_47: 
	fill_48: 
	Restschuld in EUR Residual debt in EUR EUR cinsinden kalan borçRow4: 
	fill_50: 
	fill_51: 
	Entstehungsgrund Ground Borç nedeniRow5: 
	fill_53: 
	fill_54: 
	Restschuld in EUR Residual debt in EUR EUR cinsinden kalan borçRow5: 
	Kosten monatlich: 
	Von: 
	Monthly expenses: 
	nach: 
	undefined: 
	fill_6_3: 
	From: 
	to: 
	undefined_2: 
	adresinden: 
	yön: 
	adresine: 
	fill_18_2: 
	fill_13_3: 
	fill_14_4: 
	fill_15_4: 
	fill_16_5: 
	fill_17_3: 
	EURmonatlich: 
	EURmonatlich EURmonthly EURayda: 
	EURmonthly: 
	EURayda: 
	EURmonatlich_2: 
	EURmonatlich EURmonthly EURayda_2: 
	EURmonthly_2: 
	EURayda_2: 
	EURmonatlich_3: 
	EURmonatlich EURmonthly EURayda_3: 
	EURmonthly_3: 
	EURayda_3: 
	DatumDateTarih: 
	Text1: 
	fill_8: 
	fill_7: 
	fill_6: 
	Part time with a working time of: 
	Teilzeitbeschäftigt mit einer Arbeitszeit von: 
	fill_3_2: 
	Fulltime with a working time of: 
	Vollzeitbeschäftigt mit einer Arbeitszeit von: 
	fill_15: 
	fill_14: 
	EMail Adresse Email address Eposta adresi: 
	Telefon Phone number Telefon: 
	fill_11: 
	fill_10: 
	fill_9: 
	Kontrollkästchen2: Off
	Kontrollkästchen3: Off
	Kontrollkästchen4: Off
	Kontrollkästchen5: Off
	Kontrollkästchen6: Off
	Kontrollkästchen7: Off


